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Le Centre Ressources Illettrisme

La Médiathèque départementale de l'Isère



La genèse



En 2017, le Centre Ressources Illettrisme

de l'Isère et la Médiathèque

départementale de l'Isère ont créé

"Histoires de dire", une malle de 40

ouvrages Facile à Lire (FAL) disponible au

prêt et un guide de présentation

proposant des pistes d'animations.



Un projet collaboratif



"Histoires de dire encore" c'est un projet collaboratif 
 

réunissant un comité de pilotage, deux coordinatrices et 5 groupes de
travail composés au moins d'une formatrice en français et d'une

bibliothécaire, issues de diverses structures iséroises.



Messaouda ADJHILA (CCAS, Le Pont-de-Claix), Hélène WYSOCKI (Bibliothèque Aragon, Le
Pont-de-Claix).
Natalia BEAUSCHENE (Centre social, Vienne), Chantal CHAMBRE, (Rebond Lire, Vienne),
Agnès TISSOT (ASTI, Vienne), Laetitia TIMON (Médiathèque Le trente, Vienne).
Faïza DEBZA, (ADATE, Voiron), Alexandra ROBALDO (Médiathèque intercommunale de
Bièvre Est, Le Grand-Lemps).
Selene ESPINOSA, (L'Arche, Seyssinet-Pariset), Nadine GIL (Bibliothèque municipale,
Seyssinet-Pariset).
Nicole HACQUES (Bibliothèque municipale François Mitterrand, Gières), Melly WALHIN
(CCAS, Eybens).

Comité de pilotage :
Isabelle KRAFT (Déléguée Territoriale, CRI-IRIS),

Nathalie PRETEUX (Chef de service, MDI).

Coordination des groupes de travail :
Isabelle LECUIVRE (Chargée de projets, CRI-IRIS),

Alice VERNOIS (Chargée de l'action culturelle, MDI).

Groupes de travail :



Ce projet a été soutenu financièrement par la Direction
Régionale des Affaires Culturelles Auvergne-Rhône-Alpes
(DRAC) et la Délégation Générale à la Langue Française et
aux Langues de France (DGLFLF) dans le cadre de l'appel à

projets Action Culturelle et Langue Française.



Le guide d'animations



Le guide "Histoires de dire encore", c'est 
8 doubles fiches : 

- 8 fiches animations culturelles en
bibliothèques,
- 8 fiches animations pédagogiques en atelier
de français.

Réalisées à partir de 7 ouvrages Facile à Lire
et 1 œuvre cinématographique
sélectionnés par l'ensemble  du groupe de
travail.





Fournir des outils d’animations culturelles et pédagogiques, clés en main.

Permettre à des structures d’apprentissage du français et des bibliothèques
d’un même territoire de collaborer et d’envisager un partenariat durable,

Faire mieux connaître les publics éloignés du français (oral et ou écrit),

Permettre un accès à la culture (notamment de l’écrit) à ces publics,

Favoriser leur entrée dans l’écrit via des supports et des animations culturels.

Faire découvrir aux utilisateurs des fiches le concept de « Facile à Lire ».

 Les fiches ont pour objectifs de :



Méthodologie de la création des fiches :
 



Création des gabarits réalisés à partir d'un brainstorming collectif (1ère réunion)
 





Création d'une liste de pictogrammes pour faciliter la lecture des fiches



Création d'une grille d'analyse pour la relecture des fiches.



Quelques exemples :











Design graphique : réalisé en interne et non par un infographiste
professionnel (non prévu dans le budget), 

Juridique : demandes d'autorisations de reproduction auprès des éditeurs /
sacem / distributeurs de films très difficiles à obtenir et très chronophage
(abandon de certains supports pour cause de non réponse ou refus de
reproduction gratuite),

Crise sanitaire : frein au démarrage du travail sur les fiches lors du premier
confinement, phase de test difficile voire impossible pour certaines structures
en raison des contraintes sanitaires à la rentrée et du second confinement,
retard global du projet.

Freins : 



Enthousiasme, et motivation des groupes de travail très encourageants,

Volonté des binômes de poursuivre la collaboration au delà de la parution
du guide (rédaction de nouvelles fiches / partenariat durable entre les
structures),

Formation induite pour les membres des groupes de travail sur l’animation
en bibliothèque et en ateliers de français à partir de documents Facile à Lire
et culturels (films + œuvre musicale),

Formation induite à la rédaction de fiches pédagogiques et de contenus de
séances (formulation de consignes / enchaînement des activités / réalisation
d’une tâche finale).

Leviers : 



Retours d'expériences 

des groupes de travail



Réalisations finales suite
au test de la fiche

animation en atelier de
français "Un musée à

pages ouvertes".


